
Глава 5

Наруто со страхом посмотрел на гигантскую морду лиса. Прямо как в том сне, тот же оскал,
убивающий всех дорогих ему людей. Блондин почувствовал, как стиснул зубы. Эмоции из сна
вернулись, и самой доминирующей из них была ярость.

Лис злобно ухмыльнулся и зарычал.

— Подойди ближе! Я разорву тебя в клочья.

Наруто слегка задрожал от демонического голоса, но остался на месте.

— Заткнись, проклятый лис. — Огрызнулся блондин. — Мне нужно немного твоей чакры, или я
умру.

— Я убью тебя за твою дерзость, сопляк!

— Если я умру, ты умрешь вместе со мной. Я уверен, что ты этого не хочешь, — нахмурившись,
сказал Наруто.

Кьюби зарычал, прежде чем расплыться в злобной ухмылке.

— Сейчас я дам тебе немного своей чакры, но убью тебя, как только представится
возможность. Ты и твоя жалкая деревушка будете трепетать перед моей силой!

Красная чакра просочилась из клетки и направилась к Наруто. Блондин поморщился, когда
чакра окутала его. Чакра была грязной и не имела ничего, кроме грубой силы. Кожа Наруто
кипела из-за интенсивности, его внутренности были словно в огне. Блондин почувствовал, как
темнота заполнила его зрение, и последнее, что он увидел, это ухмыляющееся лицо Кьюби.

Наруто пришел в себя, он все еще падал в пропасть. Он почувствовал, что чакра лиса придала
ему сил, и укусил себя за большой палец правой руки. Единственное, что его спасет, это
призыв большой жабы. Блондин сложил ручные печати и сосредоточил большую часть чакры
на призыве. Глаза Наруто расширились, когда он сформировал гигантское облако дыма и
приземлился на что-то мягкое. Блондин посмотрел вниз и увидел огромную рыжую голову со
множеством бородавок. Большая красная жаба остановила падение, ухватившись руками и
ногами за обе каменные стены.

— Кто меня призвал? — Воскликнула гигантская жаба. —Где ты, Джирайя? Я заставлю тебя
заплатить за то, что ты призвал меня в такое место.

Наруто возбужденно улыбнулся. Он вызвал гигантскую жабу, а это означало, что он овладел
искусством призыва.

— Меня зовут Наруто Узумаки, и я тот, кто призвал тебя, — крикнул блондин с макушки жабы,
прежде чем прыгнуть к ее носу.

Жаба нахмурилась.

— Перестань шутить. Ни один ребенок не сможет призвать меня, Главную Жабу Гамабунту. —
Главная жаба выпрыгнула из пропасти и приземлилась на большой поляне. Где ты?

Блондин нахмурился.



— Я же сказал, что призвал тебя! — Он продолжал свирепо смотреть на жабу. — Почему ты
мне не веришь?

Жабий босс нахмурился.

— Если ты такой настойчивый, я устрою тебе тест. Если сможешь оставаться на моей голове до
заката, то я позволю тебе стать моим призывателем.

Наруто ухмыльнулся.

— Прекрасно, главная жаба! — Он подбежал к голове Гамабунты и приготовился. — Я
обязательно пройду это испытание. — Гамабунта нахмурился, услышав последнее замечание, и
без предупреждения сорвался с места на большой скорости.

Наруто закричал, когда жаба прыгнула. Трудно было удержаться на месте из-за того, как
быстро прыгала жаба. Блондин пытался закрепиться на голове жабы, используя чакру на
ногах. Это оказалось трудно из-за сильного ветра и огромной скорости, которая мешала ему
сосредоточиться.

Джирайя с ухмылкой наблюдал за блондином. Неразумно было злить Гамабунту, и теперь он
расплачивался за это. Саннин ожидал, что глава рассердится на него, но знал, что тот не будет
возражать, когда Джирайя скажет ему, кто такой Наруто. Жаба дала обещание Четвертому и
выполнит его. Мужчина усмехнулся, когда увидел, что Наруто вот-вот упадет, однако он
использовал клонов, чтобы спасти себя в последний момент.

***

Солнце садилось, и все вокруг Деревни Скрытой в Листве было мирным, если не считать
гигантской жабы, пытавшейся стряхнуть с головы ребенка. Прыгая, жаба взмывала в небо,
прежде чем приземлиться, сотрясая землю. Джирайя был поблизости, наблюдая за своим
учеником.

Наруто был весь в поту, а под его ртом виднелась небольшая кровавая дорожка с того момента,
как он врезался в голову жабы. Чакра лиса исчезла несколько часов назад, и Наруто был
вынужден использовать ту маленькую чакру, которая у него оставалась. Блондин так
сосредоточился на жабьей голове, что давно потерял ощущение времени. Он старался только
из желания победить жабу и ничего более.

Гамабунта терял терпение. Светловолосый парнишка смог удержаться на макушке, а солнце
уже садилось. Он должен был отдать парню должное, у него была решимость. Он уже
подумывал о том, чтобы позволить мальчику призывать жаб, но он не позволит ему пройти
испытание. Если блондин пройдет, это будет означать поражение в пари.

Последним мощным рывком жаба попыталась стряхнуть блондина. Наруто изо всех сил
вцепился в большую бородавку. Он чувствовал, что теряет хватку, пока его, наконец, не сдуло с
жабы. Блондин стиснул зубы и собрал всю оставшуюся чакру.

Гамабунта ухмыльнулся, увидев, что блондин свалился с его головы. Он одержал победу, но все
равно позволит мальчику призывать жаб, он был впечатлен его решимостью. Наруто был очень
похож на Джирайю.

— Стихия Ветра: Волна Ветра! — закричал Наруто. Он начал атаку в противоположном
направлении от жабы, чтобы попытаться вернуться к голове.



Гамабунта недоверчиво посмотрел на него. Мальчик так просто не сдастся. Наруто рванул к
нему на огромной скорости, позади него можно было увидеть заходящее солнце. На лицо парня
легла тень, так что были видны только его светлые волосы и голубые глаза. В этот момент
Гамабунта вспомнил своего последнего призывателя, Четвертого Хокаге.

— Я не сдамся! — закричал Наруто, ударившись головой о голову жабы. Он подавил крик боли
и смотрел, как солнце исчезает за горизонтом. Блондин улыбнулся тому, что прошел тест.
Потратив все силы, Наруто безжизненно свалился с головы жабы.

— У тебя есть мужество, малыш, — Гамабунта остановил падение Наруто, обернув его своим
языком. Жаба опустила его на землю. — Ты можешь призвать нас, жаб, когда тебе понадобится
помощь. — С этими словами Главная Жаба исчезла в облаке дыма.

Джирайя подошел к своему упавшему ученику и гордо улыбнулся ему. Наруто проделал
огромную работу, и Саннин не сомневался, что однажды блондин превзойдет его. По какой-то
причине Джирайя не мог дождаться начала тренировок с Наруто. Блондин будет ходить по
разным местам, а Джирайя будет сопровождать его. Но пока что мальчик нуждался в
медицинской помощи и отдыхе. Саннину придется на некоторое время уехать из деревни, но он
вернется к тому времени, когда закончится экзамен на чунина.

***

Прошло уже два дня после испытания с Гамабунтой, а Наруто все еще был без сознания. Удар,
который он получил по голове, сломал ему череп, но, благодаря исцелению Кьюби, он быстро
зажил. Несколько друзей Наруто слышали о его состоянии и навещали его. Ино постоянно
навещала Наруто, благодаря их тесной дружбе. К большому раздражению Шикамару, Ино
спрашивала всех, знают ли они, что случилось с блондином, и не переставала спрашивать даже
во время тренировок.

Наруто пошевелился во сне. Он открыл глаза, но тут же закрыл их из-за яркого света в
комнате. Он не знал, где находится и как сюда попал. Последнее, что он помнил, это
испытание главной жабы.

— Я прошел испытание? — наконец он открыл глаза и увидел белые стены и занавески. Он
сразу понял, что находится в больнице, и почувствовал зуд в голове. Наруто попытался
почесать голову, но там была повязка. И тут он вспомнил все. Он прошел испытание,
врезавшись в жабу.

— Похоже, ты наконец проснулся. — Наруто услышал чей-то голос. Он повернулся и увидел
ленивого гения, прислонившегося к стене с корзиной в руках, в которой было полной фруктов.

— Шикамару? — растерянно спросил Наруто. Он не думал, что кто-то, кроме Третьего и Ируки,
будут навещать его в больнице.

Шикамару вздохнул.

— Хорошо, что ты наконец проснулся. Ино беспокоилась о тебе и не переставала доставать нас
расспросами.

Наруто выглядел смущенным.

— С чего бы ей беспокоиться обо мне?



Шикамару покачал головой.

— Иногда ты действительно тупой. — Он слегка улыбнулся Наруто. — Ты наш друг, и Ино
очень сблизилась с тобой. Все, кто знает, что ты здесь, навещали тебя хотя бы раз. Я принес
кое-какую еду Чоджи, но ему не разрешили ничего есть. Ты хочешь ее?

Наруто улыбнулся.

— Конечно, я очень голоден. — Он увидел злую ухмылку и тоже усмехнулся. — Почему бы нам
не съесть это перед Чоджи?

— Замётано, — сказал Шикамару с собственной ухмылкой.

Они вышли из комнаты и направились к Чоджи, но остановились, почувствовав убийственное
намерение. Наруто повернулся к источнику и увидел, что он исходит из одной из палат. Он
бросил взгляд на Шикамару, который уверенно кивнул, и они вошли внутрь.

Внутри они увидели Гаару перед кроватью Ли. Песок просачивался из-под него и пробивался к
Ли. Шикамару остановил Гаару своим Теневым Захватом, в то время как клон Наруто
отодвинул Ли от песка.

— Что ты делаешь? — воскликнул Наруто, нахмурившись.

Гаара пристально посмотрел на них.

— Я должен доказать свое существование. Он причинил мне боль и должен умереть.

Шикамару тяжело дышал, пот струился по его лицу.

— Он слишком силен. Я не смогу долго удерживать его.

Наруто ухмыльнулся и приготовил Спиральный Шар Ветра.

— Не волнуйся, я собью его с ног, если он сбежит.

На лице Гаары появилось безумное выражение.

— Меня нельзя победить. Во мне запечатан демон. — Наруто и Шикамару ахнули. — Мне было
суждено убивать с самого рождения. Я доказываю, что я жив, убивая всех на своем пути.

Наруто замер. «Он такой же, как и я. В нем тоже сидит демон». Шар ветра Наруто рассеялся.

— Что ты делаешь? — нахмурившись, спросил Шикамару.

Прежде чем Наруто успел ответить, в комнату вошел новый человек.

— Все, хватит, это больница, — сказал Гай, нахмурившись. Он забрал Ли у клона и положил его
на кровать. — Ли нуждается в отдыхе, поэтому тебе не следует драться здесь.

— Я убью его позже, — сказал Гаара, выходя за дверь.

Наруто и Шикамару вскоре покинули комнату. Они не хотели оставлять Ли одного, но Гай
лучше знает, что нужно его ученику. Наруто все еще был потрясен тем, что Гаара похож на
него. В отличие от Наруто, у Гаары не было никого, кто мог бы его признать. Наруто вспомнил,



каково это – быть одному, теперь он боялся даже думать об этом. Он знал, что если бы не
Третий и Ирука, то он был бы таким же, как Гаара.

— Черт, это было слишком хлопотно, — со вздохом сказал Шикамару. — Что теперь?

Наруто невольно улыбнулся.

— Мы все равно должны съесть фрукты, пойдем!

***

— Где этот извращенец? — пробормотал Наруто, шагая по улицам Конохи. Он искал Джирайю
после выписки из больницы. Наруто уже начал думать, что Джирайи нет в деревне. Без
Джирайи, Наруто должен был тренироваться сам или увеличить свою подготовку с Командой
Десять.

Наруто вздохнул.

— Хватит с меня поисков извращенца. — Он скрестил руки на груди и нахмурился. — С этого
момента я тренируюсь с Командой 10.

Блондин сменил направление и направился к цветочному магазину Яманака. Было около двух
часов дня, так что Наруто знал, что Ино сейчас работает. Девушка обычно работала с
двенадцати до пол третьего. Затем она отдыхала полчаса, прежде чем отправиться на
тренировку со своей командой, где занималась до семи часов. Наруто обычно провожал ее
домой, и они вдвоем делали перерывы в тренировках по выходным.

Наруто очутился перед магазином и улыбнулся. Он всегда был рад видеть Ино с тех пор, как
она стала одним из его самых близких друзей. По какой-то причине он всегда с нетерпением
ждал встречи с ней. Блондин вошел в магазин и увидел, что Ино читает журнал за прилавком.

Наруто подошел к стойке и улыбнулся.

— Привет, Ино. — Девушка кивнула, не отрывая глаз от журнала. Наруто вздохнул, Ино
уходила из этого мира всякий раз, когда читала что-то интересное. — Ино!

Ино вздрогнула от громкого голоса и резко повернула голову к его источнику.

— Наруто? — воскликнула она с удивленным видом. Она улыбнулась и обняла блондина. — Как
ты? Почему ты оказался в больнице? Ты уверен, что с тобой все в порядке?

Наруто обнаружил, что краснеет от такого близкого контакта.

— Д-да. — Сказал он с нервной улыбкой. — Я чувствую себя намного лучше.

Ино отстранилась от Наруто и улыбнулась.

— Я очень рада. — Сказала она с милой улыбкой, прежде чем нахмуриться. — Если ты еще раз
так напугаешь меня, то будут последствия. У тебя вся голова была обмотана бинтами.

Наруто виновато улыбнулся.

— Не волнуйся, со мной все будет в порядке. — Он расплылся в лисьей ухмылке. — Я же
должен стать Хокаге, верно?



Ино улыбнулась и покачала головой.

— И вообще, что ты здесь делаешь?

— Я пришел спросить тебя кое о чем, — сказал он с улыбкой.

— В чем дело? — спросила Ино с растерянным видом.

Наруто ухмыльнулся.

— По-видимому, Джирайя-сенсей уехал из города, так что я подумал, не могу ли я больше
тренироваться с вами, ребята?

Ино не смогла сдержать улыбки.

— Ну конечно! Всегда приятно, когда ты рядом. У Асумы-сенсея с этим проблем не будет.

***

— Это проблема, — серьезно сказал Асума.

Лицо Ино вытянулось.

— Что вы имеете в виду? — Она нахмурилась и скрестила руки на груди. — Я не вижу ничего
плохого в том, что Наруто тренируется с нами.

Асума вздохнул.

— Если он будет тренироваться с нами все время, вы оба будете отвлекаться. — Асума покачал
головой, увидев, как двое блондинов странно посмотрели на него. Видимо, они все еще не
заметили этого. —Прекрасно, он может тренироваться с нами.

Наруто и Ино обрадовались. Асума не мог не улыбнуться, хотя они и не знали этого, но их
связывала глубокая связь. Эти двое были во многом похожи, и Асума был рад, что они делают
друг друга счастливыми. Он был особенно рад тому, что Наруто заставил Ино серьезно
отнестись к тренировкам.

— Наруто, подойди сюда на минутку, — сказал Асума. Наруто подошел с любопытным
выражением лица. — У меня есть новое упражнение для тебя.

Асума достал маленький нож и протянул его Наруто.

— Это один из ножей, которые я использую в бою. Он может быть наполнен чакрой ветра,
чтобы иметь более длинный охват и увеличенную силу. — Объяснил он. — Я хочу, чтобы ты
наполнил этот нож чакрой, и если ты удивишь меня, то я позволю тебе оставить его себе.

— Не волнуйся, Асума-сенсей, я быстро со всем разберусь! — Блондин подошел к ближайшей
реке и снял рубашку.

— Что ты делаешь? — спросила Асума в легком замешательстве.

Наруто ухмыльнулся.

— Джирайя-сенсей учил меня, как рассеивать гендзюцу и как направлять чакру в вещи, —



объяснил блондин. — Если я прав, все, что мне нужно сделать, это использовать тот же метод,
чтобы направить чакру в нож, а затем сформировать ее, как я делал в упражнении с листом и
камнем.

Асума расплылся в легкой усмешке. Блондин довольно легко усвоил эту концепцию.

— Удачи.

Ино улыбнулась другу. Наруто довольно быстро понял, что нужно делать. Проведя время с
блондином, Ино пришла к выводу, что Наруто скрывает свои истинные способности. С какой
целью, она не знала, но то, что она знала, так это то, что если бы Наруто был серьезен все
время, то все остальные на его фоне выглядели бы как идиоты. Ино поощряла Наруто
показывать свое истинное "я" и была рада видеть, что он медленно раскрывается.

— Перестань пускать слюни по Наруто, Ино, — со вздохом сказал Шикамару. — Мы должны
начать тренироваться.

Ино покраснела и уставилась на Шикамару.

— Я не смотрела на него! — заявила она. — Я просто задумалась.

Шикамару вздохнул. Блондины доставляли много хлопот. Он не понимал, почему эти двое
просто не признают это, но, с другой стороны, они, похоже, даже не понимали, что происходит.
Гений отогнал эти мысли. Беспокоиться о том, что чувствовали Ино и Наруто, было слишком
хлопотно. У него есть свои тренировки, ему некогда беспокоиться о блондинах. Хуже всего
было то, что ему придется драться с еще одной блондинкой на экзаменах на чунина. Это так
хлопотно.

***

Прошла неделя, и для Наруто все стало как нельзя лучше. Он сблизился с трио Ино-Шика-Чо.
Наруто часто можно было застать за едой с Чоджи после окончания тренировок. Шикамару и
Наруто развили хорошую дружбу во время игры в сёги. Наруто и Ино стали еще больше
проводить времени вместе.

Блондин научился вливать чакру ветра в нож Асумы за три дня, благодаря помощи клонов и
предыдущему опыту манипуляций с чакрой. Асума был впечатлен, он отдал ему нож и даже
научил его пользоваться им в бою. Наруто также научился использовать все дзюцу, которые
дал ему Какаши, хотя все еще использовал слишком много чакры при их выполнении. Блондин
был доволен достигнутым прогрессом и знал, что у него есть хорошие шансы победить Неджи.

До начала экзамена на чунина оставался всего один день. Наруто шел по городу, как обычно,
не обращая внимания на окружающих. Ему было велено отдыхать, так как на следующий день
предстоял финал. Наруто было нечего делать, так как большинство его друзей были заняты в
данный момент. Ино работала, Чоджи был дома, Шикамару проводил день, наблюдая за
облаками, а Сакуры нигде не было. Блондин вздохнул, такие дни были особенно скучны.

От нечего делать Наруто решил навестить Ино и посмотреть, не сможет ли он чем-нибудь
помочь. Иногда он помогал по хозяйству, и Ино это очень ценила. Наруто время от времени
сталкивался с мамой Ино, и разговор с ней у него получался все лучше и лучше. Женщина
была милой и обращалась с ним как с человеком, а не как с демоном.

Наруто не мог не думать о Гааре. У них обоих была похожая жизнь, наполненная одиночеством



и холодными взглядами. Наруто повезло встретить людей, которые признали его, в то время
как у Гаары не было никого.

Наруто отбросил эти мысли, когда увидел, что приближается к цветочному магазину Яманака.
Он вошел в магазин с ухмылкой. Что-то здесь всегда успокаивало его. Может быть, это было
желание провести время с другом или запах цветов.

— Привет, Наруто. — Ино с улыбкой поздоровалась. — Что ты здесь делаешь?

Наруто улыбнулся в ответ.

— Делать нечего, вот я и решил навестить тебя, — сказал блондин. — У тебя есть что-нибудь
для меня?

— Ну, есть несколько мешков с семенами, которые нужно перенести, — сказала Ино. — Но
зачем тебе тратить на это время?

Наруто ухмыльнулся.

— Я не трачу время. Я рад помочь тебе, — сказал он, подходя к мешкам.

Ино одобрительно улыбнулась.

— Спасибо, Наруто. Я как-нибудь с тобой рассчитаюсь. — Она с улыбкой посмотрела на
Наруто. —Нервничаешь из-за завтрашнего дня? Ты идешь против гения.

Наруто фыркнул.

— Как будто Неджи сможет меня побить. — Он поднял мешок и положил его на маленькую
тележку. — Я весь месяц надрывался. Я не позволю Неджи победить меня.

Ино хихикнула.

— Не волнуйся, Наруто, я уверена, что ты победишь. Кроме того, я буду болеть за тебя, —
сказала она с улыбкой. — Мои крики творят чудеса, если ты не знал.

Наруто усмехнулся.

— Было бы здорово, если бы кто-то болел за меня. Все думают, что Неджи победит, но я
покажу им, из какого теста сделан.

— Я уверена, что так и будет, Наруто, — сказала Ино с улыбкой.

— Спасибо, Ино, — сказал Наруто с тем же взглядом, что и раньше. Его глаза светились
признательностью, и она поймала себя на том, что смотрит ему прямо в глаза. Ее
сердцебиение участилось, а румянец залил лицо. Она не знала, что чувствовала, но это было
приятное ощущение, которое заставляло ее чувствовать себя в безопасности. Ино не знала, что
это, но она обязательно узнает.

***

Неджи, Шино, Канкуро, Темари, Шикамару, Гаара и, наконец, Наруто стояли в боевой зоне
большого стадиона, где проходил финал экзамена на чунина. Наруто беспокоился, что Саске
не успеет вовремя. Судья, Генма, задержал начало финала на несколько минут, чтобы дать



Саске больше времени, но Учиха все еще не появился. Сейчас Генма разговаривал с Хокаге на
балконе, откуда открывался вид на всю зону боя. Судья вернулся на поле боя и откашлялся.

— Мы перейдем к первому бою. Все, кроме Неджи Хьюги и Наруто Узумаки, немедленно
уходите.

Генины покинули поле боя, оставив только уверенного в себе Наруто и самодовольного Неджи.
Хьюга посмотрел на Наруто с отвращением. Узумаки было суждено проиграть.

— Почему бы тебе не сдаться прямо сейчас? Такие люди, как ты, обречены на проигрыш.

Наруто ухмыльнулся.

— Я не собираюсь проигрывать тебе. У меня есть мечта, которую я должен осуществить, и я не
позволю тебе остановить меня. — Наруто встал в стойку жабьего тайдзюцу и ухмыльнулся. — Я
собираюсь показать тебе, что судьба может быть сукой.

— Выпускные экзамены на чунина объявляю открытыми! Вы двое готовы? — спросил Генма.
Получив кивок от двух генинов, Генма ухмыльнулся. — Начали!
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